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YIN-YANG MASKINEN


Yinyang maskinen, bind 2 – Lobotomistens formørkede søndage – opr 15-2-21 – renskr 22-7-23


Bind 3 skal nok hedde Kannibalisternes etiske råd – og bliver nok nærmest et hæfte på måske ca. 40 sider.


Fortælleren (og hovedpersonen er den samme som i bind 1 – en gammel dame på ca. 86. der fortæller nogle ting fra sit liv i en lidt rodet rækkefølge til en yngre person, der hjælper hende med at få det ned på papiret. fx ved at denne optager det på bånd, skriver det rent og redigerer det sammen til en bog, men uden nogle større ændringer i f t det, hun har fortalt. Ved en række personlige møder ml dem.


Det flg er en oversigt over planlagte afsnit i denne del 2.


Pkt. 1 – det med hendes far – starter med slutsætningen fra Bind 1 – som hun siger til hende, der interwiever hende. Og så fortæller hun om dette.


Pkt. 2 – manden, hun bor hos en måned – hun går i gymnasiet, 2. el 3. g – og prøver at skjule det skete og lader som ingenting. Hun søger tilflugt hos denne mænd, som er måske 35. men han udnytter hende temmelig groft. Kommer fra asken og i ilden.


Pkt. 3 – tilbage til far. Han var ikke nær så hårdt medtaget. Årstal? Foregår vel ca. 1905 – hun er nok født ca. 1888. hun bor der kun kort – flytter ind hos en tante – begrundelse måske, at hun skal ha ro til at læse til eksamen, mens tanten sørger for hende, laver mad osv. Måske er det hendes faster, der er kritisk over for hendes far. Fasteren er ugift og progressiv, går ind fr kvindernes valgret etc. – læser progr kv forf.


Hvor meget skal der gøres ud af gymnasietiden – eksamen – tiden hos faster etc.


Hvor længe bliver hun boende der?


Tanten ville gerne selv ha læst videre, men fik ikke lov – nu kæmper hun for at HP skal få en god uddannelse – og at hun sku bruge sine evner og komme i gymnasiet.


Pkt. 4. hvilken udd efter stud examen?


Gymnasielærer? Men måske slipper pengene op – hendes fars – og hun må opgive studierne. Tanten har fx en lille trikotageforretning. Men tanten bliver syg og dør. HP arver butikken. Gennem hårdt arb driver hun den frem til succes. Årstal ca. 1910- 1920. da er hun blevet forholdsvis velhavende takket være butikken. Det fortsætter i 1930erne.


Køber bilen i 1938 – en godt brugt Triangel fra 1926, der har gået som taxa i Kbh og derefter er blevet opbygget til en åben syv-pers vogn.


Hun kører ture sammen med et par veninder – og med sin mor, der i 1938 er 65 og kommet til skade med foden – moren er født 1873. HP er 50 i 1938.


Pkt. 5 – Afbrudt samleje-historien. Hun har arvet en onkels hus ude på landet. Baggrund for det. – hele historien med den unge mand.


Det foregår i 1943 – altså under besættelsen.


Hun bliver arresteret af tyskerne midt i det hele og taget med.


Pkt. 6 – 1946 – den unge mands hårde skæbne.


Har fået det hvide snit. Måske en læge, der troede det kunne hjælpe ham. (Skal måske først være 1949 – tjekke årstal om lobotomi).


Dem, der udnytter ham meget groft.


Pkt. 7 – 1951-52 – hun må købe ham fri stort beløb. Luder i et år.


Pkt. 8 – hun køber ham fri (føler ansvar), dække hans tatoer – ingen vil røre ved det – hun må være frille hos en tatovør for at købe en maskine og lære at tatovere.


Pkt. 9 – hun tatoverer ham – dækker de gamle grimme tatoer, for ellers kan han ikke blive accepteret nogen steder. Han har PTSD – posttraumatisk stress. Har det meget skidt.


Trænger til at nogen tager sig af ham. hun gifter sig med ham for at støtte ham. passer og plejer ham og prøver at få ham på fode. Hun sørger for ham næsten som en mor. Hun har mistet tøjbutikken under krigen – hvordan?


Hun har fået job som telefonistinde i 1953. hun skaffer ham job som vicevært i hus for gamle pens telefonistinder. Hun bor sammen med ham et andet sted.


Pkt. 10 – da de har været gift 8-9 år – dvs 1961-62 – bliver de skilt – hun finder en anden kone til ham – kirsten giftekniv. Det er lykkedes hende at få ham ret meget på fode, men han gør oprør mod hende, men trænger fortsat til en, der tager sig lidt af ham. hun er stadig telefonistinde.


Pkt. 11 – lobomistens søndage – de probl lobotomien giver ham – beskr ret detaljeret.


Eftervirkningerne. Research. Årstal 1964.


Pkt. 12 – mellemstykke – hendes familie – hun har ikke børn – lever alene efter skilsmissen – men har vel et par relationer til mænd. Hun kører sin mor til foredrag og aftenskole i sin bil . auto-union. Fx 1965 – da er hun 77 – og hendes mor er så oldgammel – nej, det dur ikke – hun skal være yngre. Fx født 1908 – altså 20 år yngre. Dvs i 1943 er hun 35 og i 1965 er hun 57 og hendes mor fx 83.


Årstallene i bind 1 skal ændres tilsvarende.


Pkt. 13 – måske novellen om sjælehandleren – som en bog, hun læser og som optager hende meget. Hun disk den med veninder. Hun flytter ud i tlf pens bolig – nogle år senere – da hun bliver 67, altså i 1975. viceværten – ham hun tog sig af – er stadig vicevært der, men er blevet skilt fra kone nr. 2 og bor nu alene.


Pkt. 14 – hun genoptager arb på yinyangmaskinen – suppl til beskr i bind 1. efter en del arb får hun den til at virke. Hun prøver forgæves at få den sat i produktion. Hendes møder med forsk erhvervsmænd skildres.


Også hendes skænderier med viceværten.


Årstal ca. 1980-82. – hun er nu omkring 74. hun går ture ned til søen og tænker over fortiden.


Pkt. 15 – hendes kræftsygdom som 85-årig.


Heksedoktoren. Den specielle eliksir med en hemmelig ingrediens.


BIND 3 – her har hun fået en anden medhj til at optage det på bånd og skr det rent, efter at den første fra bind 1 og 2 ikke ville være med til de ting, hun var begyndt at fortælle om – for stærk tobak – og det er blevet overtaget af en anden. Nævnes i et forord – læserne undrer sig måske lidt, men får forklaringen i løbet af bind 3.


A – Kuren


B– Skildrer hendes besøg hos heksedoktoren mere i detaljer. Fortæller måske en veninde om det.


C– læser om brunkulsbarakkerne (evt ham der fortæller om det ved et foredrag på bibl) – disk det med veninder.


D– læser også om tante Ernestine – og taler om denne relation m veninder.


E– det vilde show med mændene. Nøgleordet nævnes som slutord i bind 2 og startord i bind 3.


F– kannibalisternes etiske råd – en gruppe kvinder, der er gået sammen om en speciel opgave – rel til studietiden på Kbh Uni, hvor hun sm m et par af kvinderne spiste i Kannibalkøkkenet og de havde en lille klub, der ironisk kaldte sig for kannibalisterne – lidt radikale ideer om ligestilling – ca. 1928-30 – og skarpe meninger om tidens politik og diktatoriske mænd. Den genoptager hun og 2 andre nu – med yngre kvinder som deltagere – en gruppe, der laver grundig research om deres forehavende – deres etiske retningslinjer.


TILFØJELSE TIL BIND 1:


Tidsforløb skal afklares.


Måske lidt ref til store historiske begivenheder.


Fortællingen om A og E. skal udbygges med noget om dem, der søger tilb t en ”guddommelig abe-tilværelse” – dvs tilb t før syndefaldet – det før-menneskelige uden svære valg og viden om godt og ondt – blot betingelsesløs følgagtighed under en fanatisk religiøs el politisk leder – en del af baggr f totalitære ideologier - også Erich Fromm: Flugten fa friheden – Ideologi som begrundelse for ikke at tænke selv.





Mon det bliver hvid fastelavn?


Mørket var ved at falde på. Det sneede tæt. Det var ind under fastelavn. Folk gik og spurgte hinanden: Mon vi får en hvid fastelavn i år? Med masser af nyfalden sne over det hele, så det ser så smukt og romantisk ud? Det var naturligvis kun for sjov, for der var ikke nogen, der for alvor troede på det. Allerede i begyndelsen af februar var den sidste sne fra juletiden smeltet, og lige siden havde det været almindeligt gråvejr og tøvejr og regnvejr, og indimellem også lidt barfrost i dagtimerne. Men solen skinnede mere og mere, og på de luneste steder i haverne begyndte små spirer fra vintergækker og erantis at bryde op gennem muldlaget.


Folk var allerede så småt begyndt at tænke i forårsbaner. Mange længtes direkte efter, om det dog ikke snart blev forår, og tog hvert eneste lille solstrejf som tegn på, at nu kom det nok snart. Så der var ingen, der rigtig troede på en hvid fastelavn. Og så pludselig kom der så alligevel nogle tegn på, at det måske alligevel kunne blive en realitet. I så fald ville det være første gang i otte år, at det blev hvid fastelavn, konstaterede faster Marianne, der holdt omhyggeligt regnskab med den slags – og ikke så lidt andet.


”Så skal vi have stor fastelavnsfest,” sagde hun med begejstring i stemmen.


”Karneval,” tilføjede hun. Intet mindre.


I dag er vi jo mest vant til, at det er børnene, der klæder sig ud til fastelavn. Men når Marianne rigtig foldede sig ud, så var der skam tale om, at alle vi voksne skulle klæde os ud i særprægede fastelavnskostumer. Faster Marianne tog den slags meget højtideligt, især når det var hvid fastelavn, som var et begreb, hun gik meget op i. Vi forstod ganske vist ikke, hvorfor det skulle gøre så stor en forskel, men det gjorde det altså for faster Marianne.


Men vores lidt tvivlende holdning til det svækkede på ingen måde styrken af hendes overbevisende begejstring, snarere tværtimod. Men en gang imellem er det faktisk sådan, at en rigtig mystisk og dunkel forklaring fungerer langt bedre og virker mere overbevisende end en helt indlysende og meget mere ligetil og banal forklaring, måske fordi det kaster et eksotisk skær af mystik og spændende gåder over det. Sådan var det i hvert fald her.


Men det betød dog ikke, at vi ligefrem protesterede over for fasters fastelavnsløjer. Vi gik gladelig med til det og synes måske endda at det var ganske underholdende på dette triste tidspunkt af året. I hvert fald den hårde kerne af os.


Dem, vi virkelig regnede med. Selv om hendes fastelavnspåhit kunne være temmelig vidtgående. Og da navnlig i år med hvid fastelavn. Det betød jo bare, at der lå sne over det hele. Fuldstændig ligesom, når man taler om hvid jul.


Og det år var der pludselig ved at blive udsigt til, at det blev hvid fastelavn. Der var kun fire dage til fastelavn. Ifølge fasters fastelavnsregler var det, der definerede, om det var hvid fastelavn eller ej, ikke (som man måske ville tro), om der lå sne på selve fastelavnssøndag – men derimod, om der lå et tæt og tykt lag sne tre dage før fastelavn, det vil sige torsdagen før. Så det var alligevel lidt anderledes end for julens vedkommende.


Men det skyldtes praktiske hensyn, påstod hun, og måske havde hun faktisk ret.


VINTERKÆLDER


Det var den vinter, hvor sneen lå højt og frosten bed sig fast. Vi kæmpede for ar få det til at fungere. Det gjorde vi virkelig. Vi havde indrettet os som bedst vi kunne i kærlighedens smukke tændstikhus. Men frosten gnavede. Din skuffelse over min tabte stolthed. Og alt det andet. Kun lige efter midnat lykkedes det nogle gange. Ellers var der meget mere, der stod imellem os, end vi havde drømt om. Der var vel egentlig ingen af os, der ønskede det sådan. Men sådan var det altså bare blevet, af en eller anden grund, som ingen af os forstod. I lang tid spekulerede jeg på, hvordan der kunne løses op for den knude, som vores forhold var havnet i. jeg var sikker på, at hun gjorde det samme. Men alligevel fortsatte det på den samme dumme måde uge efter uge, ind til den dag, hvor





LOOKING FOR PAUL


Pkt 1 – Hun venter ved et busstoppested. Det er vinter. Hun er på vej hen til Peter, som har tidligere svigtet hende, men nu vil hun alligevel prøve at genoptage forbindelsen.


Pkt 2 -i virkeligheden tænder hun mest på Paul, som hun kendte længere tilbage end Peter – hun længes – men han er uopnåelig.


Hun ved ikke engang, hvor han er henne, eller om han er sammen med nogen.


Pkt 3 – Hun opgir at vente på bussen, der er en evighed om at komme. Hun begynder at gå, stadig på vej hen til Peter.


Pkt 4 – Hun kommer forbi en park med et julemarked. Hun går derind. Hun vil lige se, hvad det er. hun bliver længere, end hun havde tænkt sig.


Pkt 5 – Hun dropper den troløse Peter –i hvert fald for nu – og hengiver sig til julemarkedet og dets fornøjelser.


Pkt 6 – Det er før mobiltlfs tid, så hun ka ikke ringe og gi ham besked om at hun ikke kommer alligevel.


Pkt 7 – Boden med tidsrejserne. Man trækker tidsperioden i en tombola. Hun bliver ført tilbage til en periode med krig – det ligner det, hun har hørt om 2. verdenskrig. Julemarkedet ser meget fattigere ud – folk er dårligt klædt – der bliver ikke solgt pølser, pizza og grillmad, men en skål suppe eller en humpel rugbrød med fedt.


Pkt 8 – Pludselig angriber fjenden – stormer julemarkedet og tager alle til fange, der ikke når at flygte.


Pkt 9 – Hun bliver også taget til fange.


Historien om sjælehandleren. Udbygges lidt.


Inkl hendes tilværelse efter krigen.


Pkt 10 – Urolige nætter, hvor hun drømmer at hun finder flasken med sin sjæl. Og en kold og blæsende dag, hvor hun ser en flaske, der ligner den, i et butiksvindue hos en marskandiserbutik sent om aftenen. Men hver gang hun går hen til butikken, er der lukket.


Pkt 11 – Drømmen ændrer sig – marskandiserbutikken ser ud som om den er forladt af ejeren. Hun ser fortabt på flasken i vinduet. En vicevært-agtig type siger, at hvad hun end vil købe af det skrammel, der er i vinduet, så kan hun godt opgive det, for butikken bliver ryddet i morgen, fordi marskandiseren ikke har betalt husleje, og ingen ved, hvor han er henne. Da han er gået, smadrer hun ruden med en brosten og stjæler flasken.


Pkt 12 – Hun skynder sig hjem med flasken.


Men så tør hun alligevel ikke åbne den. Er bange for, at det vil være alt for overvældende, hvis hun pludselig får sin gamle sjæl tilbage. Flasken ligner fuldstændig den, der var hendes, og som blev taget fra hende dengang – men kan hun nu være helt sikker på, at det nu osse ER hendes og ikke blot en, der ligner den?


Pkt 13 – Nogen har set hende smadre ruden og stjæle flasken og et par dage efter kommer politiet og anholder hende. Hun bliver sat i fængsel (varetægt) mens de skal opklare sagen.


Det bliver ved med at trække ud.


Fangevogterne er grove og voldelige.


Pkt 14 – Hun sidder i en celle sammen med et par ludere, der er blevet anholdt under en razzia i nattelivet. De fortæller hende, at den eneste måde at formilde fangevogterne på er ved at bestikke dem med sex, og de lærer hende nogle tricks til, hvordan hun skal falbyde sig selv på den mest effektive måde.


Pkt 15 – Men det er alligevel sværere end hun troede. Ja, det går nemt nok med at falbyde sig selv til at blive brugt af fangevogterne, men de behandler hende ikke ret meget bedre af den grund. Til sidst er der dog en overordnet, der forbarmer sig over hende og slipper hende ud af fængslet, så hun slipper for den grove behandling. Men kun på betingelse af, at hun arbejder som luder og afleverer pengene til ham.


Pkt 16 – Hun er tilbage i sin bolig – men er nødt til at arbejde som luder. Det er ikke så nemt som hun troede. Hun kommer til at foragte sig selv, men opdager, at så går det tit lidt nemmere med at arbejde som luder og kunne holde det ud. Hun har stadig flasken stående på en hylde, uåbnet. En smuk forårsdag er hun usædvanlig glad. Endelig åbner hun flasken med sin gamle sjæl. De næste dage kan hun slet ikke holde mændene ud. Men ham, der fik hende løsladt, kræver stadig, at hun skal tjene godt med penge som luder og aflevere dem til ham – ellers ……… Pkt 17 – Hun vil ikke finde sig i det længere.


Hun stikker af, rejser til en anden by. Prøver at gemme sig. Men nu er hun på flugt og hele tiden på vagt over for dem, hun møder, for hun er bange for, at han skal opspore hende og stille hende til regnskab for alle de penge, hun skylder ham, fordi hun ikke længere arbejder som luder, og som hun ikke ved, hvordan hun skal skaffe. Hun synes selv det er absurd, at hun nærmest har skyldfølelse over det.


Pkt 18 – Hun gemmer sig stadig i byen, hun flygtede til. Og er stadig bange for at blive opsporet og sat fast og straffet for sin ”gæld”.


Tit føler hun det, som om hendes gamle sjæl fra flasken strides med hendes mere sjælløse selv fra perioden, hvor hendes sjæl var låst nede i flasken, og som om de trækker hende i hver sin retning. Pludselig får hun lyst til – eller nærmest længsel efter – at være en billig tøs – eller skamløs luder – der kritikløst kaster sig i grams til hvem som helst – og så i dagene efter det fuldstændig modsatte.


Pkt 19 – senere møder hun en maskulin Paul, der ligner hendes gamle kæreste meget, men er hans fætter, opvokset i anden ende af landet og tilf m samme navn. Hun forveksler dem, og denne Paul behandler hende hårdt, groft og koldt og kynisk. Hun er mega skuffet.


Pkt 20 – hun bryder med ham – nogle hårde måneder i kulkælderen.


Pkt 21 – ved en fest møder hun tilf en kv der ligner Paul utrolig meget. Hun vidste ikke, han havde en søster. Hun snakker m hende for at finde frem t Paul.


Pkt 22 – Det viser sig, at det ER Paul – hendes Paul – som har skiftet køn.


Pkt 23 – Først afviser hun ham – vil ha en ”rigtig mand” – men så finder hun sammen med ham og bliver lykkelig.





Bag regnens Taarer


Pastiche på en gammel almanakhistorie. Ny udgave af den om stuepigen, der kommer til bordellet.


Det er en efterårsdag. Det er overskyet. Grå stemning. Regnen siler ned. Ikke slagregn. Stille silende dagsregn. I sådan et vejr kan der ske mange ting. Johanne går tur. Hun vandrer omkring i regnen. Det virker ikke, som om hun har noget specielt mål at gå efter. Hun er i trist humør. Det har hun snart været længe. I de 14 dage, hun boede på Pensionatet, forelskede hun sig i en ung student på alder med hende selv. Han hedder Carsten. Men han ville bare i kanen med hende. Da hun sagde nej, og blev ved med det, fordi hun er en pæn pige, så fandt han en anden, der var mere villig.


Mere letsindig. Hende kom han vist sammen med et godt stykke tid. Han var ellers så sød og flink at snakke med. Hun troede, hun havde fundet en, hun virkelig kunne lide. Men sådan er mænd åbenbart. Hun kunne rigtig godt lide ham. Hun fantaserede endda om at blive gift med ham. Og være sammen med ham altid.


Ligesom i eventyrene. Nej ikke som i eventyrene. I virkeligheden. Det varede cirka fem måneder. Hendes bekendtskab med ham.


Før han skred fra hende. Det var, da hun havde afvist hans tilnærmelser 12 gange. Han holdt omhyggeligt regnskab med det. Han var matematiker, sagde han. Men alligevel. Da hun for 12. gang havde afvist ham, tog han sin lille sorte notesbog frem og bladrede lidt i den. Så sagde han, at ja, det her var 12. gang, hun sagde nej til ham, og så var hans grænse overskredet, sagde han. Sådan noget havde hun slet ikke tænkt på. At det var et bestemt antal, der gjorde udslaget. Men sådan var det måske, når man var matematiker? Det var hun ikke selv. Det var ikke, fordi hun fandt ham frastødende. Det var ikke fordi hun ikke ville ham, som et par af hendes veninder var begyndt at kalde det. Det var ikke, fordi hun ikke gerne ville sove sammen med ham. Eller jo, hvis hun kunne være sikker på, at han snorksov hele natten. Men det kunne man vist aldrig være helt sikker på, hvis det var en mand. Eller for at sige det mere bramfrit (som onkel Peter ville have gjort, hvis han var sammen med sine kortvenner, og hans kone, Lydia var ude af huset og langt henne i den anden ende af byen hos sin mor), det var ikke, fordi hun ikke gerne ville i seng med ham.


Altså Tommy. Studenten. Hun ville bare gerne vente lidt. Måske til efter at de var blevet gift.


Hvorfor ikke? I hvert fald et godt stykke tid endnu. Hvorfor hastede det sådan? Hun ville gerne nyde det smukke forhold til ham lidt endnu. Boltre sig i romantiske drømme. Uden at det skulle være så jordbundet. Så kunne han også få lejlighed til at bevise, at han var seriøst interesseret i hende. I hele hende, som person, med alt, hvad hun rummede, ikke kun hendes underliv. Og så bare skynde sig ud ad døren igen, indtil næste gang han kom og trængte sig på med et krav om det der jordbundne noget, som åbenbart var det vigtigste for de fleste mænd. Hun havde håbet på, at han var anderledes. At han var tålmodig og dybere interesseret i hende. Ikke så overfladisk som de fleste andre. Men den prøve havde han ikke bestået.


Hun forstod ikke de nye tendenser omkring disse ting, som hun havde hørt var begyndt at komme frem her i årene efter århundredeskiftet. I visse kredse var det blevet moderne at tage meget let på al den slags. Alt det med moral og anstændighed og samlivet mellem de to køn. Nogle kaldte det endda et fremskridt. Det forstod hun ikke. Ganske vist var der fuld fart på den tekniske udvikling.


Jernbaner og dampskibe bandt landsdelene sammen, så man hurtigt kunne komme fra den ene ende af landet til den anden. Der blev bygget elektricitetsværker alle vegne, og elektriske sporvogne var snart en selvfølge i alle de store byer. De såkaldte automobiler blev mere og mere avancerede for hvert år, det havde hun en fætter, der var meget optaget af, selv om han selvfølgelig ikke selv havde råd til at købe en. De gik vist også meget let i stykker og skulle repareres hele tiden.


Men fordi der var gang i den tekniske udvikling, behøvede der jo ikke at blive lavet om på de mere intime forhold mellem mennesker. Vi skulle vel nødig selv gå hen og blive en slags maskiner. Selv om maskiner sikkert kunne være meget gode på andre områder. Men man måtte ikke glemme de højere værdier i tilværelsen. Og da navnlig ikke på et område som dette.


Det var sådan, hun var opdraget. Det var vigtigt for hende at være pæn og respektabel.


Både i sin egen opfattelse og i andres. Der kunne alt for let begynde at gå rygter om både det ene og det andet, hvis man ikke passede på. Selv var hun opvokset i en pæn borgerlig familie. Hendes far var embedsmand på et nogenlunde højt niveau. Absolut respektabel og vellidt af alle i byen. Værre stod det til med hans halvbror Jens. Han havde flere gange været ude i problemer. Men det ville hun ikke tænke på nu.


Det var ikke kun Carsten, hun af og til kneb en lille tåre over, når hun gik sine lange ture ude i regnen. Det var selve følelsen af, at det nok ville blive umuligt at finde en mand, der virkede elskede hende, og ikke bare ville det, som mænd altid ville. Det var den drøm, der var bristet for hende. Det var ikke fordi hun ikke gerne ville i seng med Carsten. Det skulle bare vente til det kendte hinanden lidt bedre. Til hun var sikker på, at hun kunne stole 100 % på ham.


Hun havde set alt for mange eksempler på, hvor galt det kunne gå, hvis man gik for hurtigt frem. Selv havde hun været utrolig heldig. Som om en højere magt havde holdt hånden over hende, selv om hun havde været ude på tynd is. Hun havde nemlig allerede prøvet det. Det der med en mand. Hvad man så end kaldte det. Endda flere gange. Selv om hun havde afvist dem. Men det var ikke blevet respekteret. Men hun havde alligevel været heldig. Hun var ikke kommet galt af sted, som det blev kaldt, når en ung pige – eller en kvinde – blev med barn uden at være gift. Det kunne fuldstændig ødelægge tilværelsen for den uheldige. Det var der alt for mange eksempler på. Men hun havde været heldig. Så meget desto mere var der grund til at stoppe, mens legen var god. Nu boede hun heldigvis ikke længere i nærheden af dem, der havde været tale om dengang. Det var noget, hun helst ville lægge helt bag sig.


Hun blev ved med at understrege over for sig selv, at det ikke havde været hendes skyld. At hun havde gjort alt, hvad hun kunne for at afvise dem. Og det var jo rigtigt nok. Så hun kunne ikke forstå, hvorfor det var så vigtigt for hende at blive ved med at gentage det for sig selv. Og hvorfor der tit dukkede en lille nagende tvivl op i hende, om hun alligevel ikke kunne have gjort endnu mere for at sætte sig til modværge. Selv om det så ville være blevet værre for hende. Hvis hun var kommet hjem med blå mærker, som hun ikke kunne forklare.


Så ville hun ikke have kunnet holde det hemmeligt. Så ville hun være blevet nødt til at fortælle, hvad der var sket. Så ville hun ikke have været en pæn pige længere.


Det havde sat en skræk i livet på hende over for al den slags. Men det var naturligvis udelukket at begynde at forklare det over for Carsten. Hun måtte bare afvise hans tilnærmelser og blive ved med det så længe som muligt. Han havde da i det mindste respekteret hendes afvisninger. Han havde ganske vist gjort, hvad han kunne for at overtale hende, charmere hende, lokke hende, men heller ikke mere end det. Men det med de 12 gange, havde virkelig skuffet hende. Det var ikke fordi han straks havde gjort det forbi med hende. Men hans interesse for at være sammen med hende var hurtigt kølnet. Der gik længere og længere imellem, at han inviterede hende på middag eller i teatret. Til sidst sagde han, at hans chef havde tilbudt ham en lidt større stilling i en anden by, hvor firmaet også havde en afdeling. Det var det sidste, hun hørte fra ham.


Det havde været en større skuffelse for hende, end hun i starten havde villet indrømme over for sig selv. Nu var der gået næsten et halvt år, og hun var stadig ikke kommet over det. Hun tænkte, at det var fordi hun gik alt for meget i sine egne tanker og sin egen trummerum.


Måske ville det hjælpe, hvis hun kom væk fra denne her by, hvor der var så mange steder, der mindede hende om hendes tid sammen med ham.


Hun var begyndt at læse avisens annoncespalter mere omhyggeligt. Annoncerne fra dem, der søgte en husassistent.


Husarbejde, madlavning og almindelig daglig rengøring var det eneste, hun havde erfaring med. Mest fra det, hendes mor og senere hendes moster havde lært hende derhjemme.


Hun havde ingen erfaring med børnepasning.


Der gik en hel del uger, hvor hun bare nøjedes med at studere annoncerne uden alligevel at reflektere på nogen af dem.


VIDERE UDVIKLING


Hun får job hos retsassesoren. Ham med den gamle Anglo-Dane. Det stykke tekst, der er skrevet. Den skrivestil. Skal det være, at nogen finder et gammelt dokument muret inde i kirken – og hvor de sidder og spiller hasardspil, kort og spiller om kirken. Men der skal også være meget mere om retsassesoren.


Hun skal sikkert ledsage assessoren på køreture.


Starten ovenfor og denne videreudvikling afviger en hel del fra den kladdetekst, jeg fandt, og som er renskrevet nedenfor. Det skal samarbejdes noget bedre. Stemningen fra starten – regnvejr – tristesse – efterår – bør bibeholdes og måske udvikles videre, især i starten og hendes baggrund – som jo i startafsnittet er en helt tredje end både havnepigens og hende, der er kommet ind med 4-toget – men måske har været i byen i et par år med ulykkelige forelskelser og svigt.


KLADDETEKSTEN


Gotiske bogstaver. Ny titel på den om hende, der kommer til bordellet. Start med at hun går omkring i regnen og er trist. I de 14 dage hun har boet på pensionatet, forelskede hun sig i en ung student, men han ville bare i kanen med hende. Da hun sagde nej, fandt han bare en anden, der var mere villig – og han var ellers så sød og flink at snakke med. Man kan ikke stole på mænd.


Skrevet som en pastiche – på en gammel ugebladsroman for 100 år siden – også rent sprogligt. Eller måske pastiche på en gammel almanakhistorie.


Hun går og græder ude i regnen. MÅSKE besøger hun også keglebanen, hvor han spiller kegler med andre mænd og drikker øl, og hvor han afviser hende og latterliggør hende overfor de andre mænd. MÅSKE er hun vokset op i bebyggelsen bag plankeværket, den renskrevne gamle tekst også med en FLAC-bil, dvs cirka 1915-20.


Hun kom til bordellet - ved en fejltagelse. Der skulle komme en ny pige den dag (men hun havde fået kolde fødder – eller også ringer hun ved en fejltagelse på hos den gamle sure oberst, der søger en tjenestepige, og kommer derfor tilfældigt ind i den rolle. En meget sjov modstilling – mellem den naive uskyldige unge pige fra landet, der skulle have stillingen som tjenestepige, men havner på bordellet – og så den mere erfarne og ”lette” omgangspige nede fra havnekvarteret, der havde søgt job på bordellet, men havner i jobbet som tjenestepige hos den sure oberst.


Det viser sig, at den naive, uskyldige unge pige bliver behandlet meget bedre af bordelmutter og kunderne, end hun ville være blevet hos obersten, der har dårligt ry for at voldtage sine tjenestepiger. Det foregår i slutningen af 1800-tallet – eller nok snarere cirka 1920.


På den anden side er der den letlevende havnepige, som kommer væk fra værtshus- og prostitutionsmiljøet, og som ikke på samme måde oplever oberstens tilnærmelser og sexchikane som et problem. Tværtimod er det mildere end det, hun ofte har været udsat på havneknejperne. Hun er meget erfaren, og ved godt, hvordan hun skal håndtere besværlige mænd. Og hun forstår at indynde sig hos obersten takket være sin seksuelle villighed. Obersten har aldrig før haft en tjenestepige, som frivilligt og med så stor villighed og fantasi gik med til alle hans seksuelle udskejelser. Det bliver han ret begejstret før.


Men samtidig kan hun med sin erfaring også være assertiv overfor ham og benytte sin villige seksualitet til – med tiden – nærmest at sno ham om sin lillefinger. Måske lykkes det hende endda at få en masse penge ud af ham. Hvordan? Måske på travbanen – hun spørger, om ikke han vil forære hende den der kupon med det sikre staldtips – så vil hun være ekstra sød ved ham, og eventuelt også ved hans venner, eller nogen, han skylder en tjeneste, og gå med til noget ekstremt, hun ellers har sagt nej til – måske at hun går med til at han og hans kortvenner der mødes en gang om ugen, alligevel godt må spille om en sextur med hende, hvad hun ellers har vægret sig ved. Eller måske kommer hun netop den dag og har fået hans navn tatoveret sammen med en rose eller et hjerte – eller hun siger, at det vil hun gerne, hvis han giver hende den der kupon. Han har sagt, at hun ikke er gambler og risikovillig ligesom ham selv – kvinder er så tryghedsfikserede, siger han. De diskuterer det, og hun siger, at hvis han giver hende den der kupon, som jo er en slags lodseddel, så vil hun lade sig mærke som hans for altid med hans navn tatoveret, inden hun ved, om der faktisk er gevinst på kuponen. Så kom ikke og sig, jeg ikke er lidt af en gambler! Og så kommer netop dette lod ud med den helt store gevinst.


Men hende den søde, uskyldige unge pige fra landet ringer ved en fejl på hos bordellet, og de tror, hun er den nye pige, der skal komme den dag, og så tager de hende ind som prostitueret –i stedet for den anden, der er blevet tjenestepige hos obersten. På bordellet er kunderne som regel okay og ret flinke – det er mere velhavende mænd, ikke fulderikker. Og ellers bliver de sat på plads af den strikse bordelmutter, der samtidig også er en hønemor, der også sørger for at passe på sine piger. Pigen lærer efterhånden af de andre på bordellet at styre mændenes begær i en retning, så hun selv kan drage fordel af det – enten i form af penge eller andre fordele –i stedet for blot forskrækket at afvise de påtrængende mænd, hvilket også kunne give problemer, hvis en sådan mand ikke ville finde sig i at blive afvist. Hun lærer efterhånden at sno mændene om sin lillefinger ved hjælp af charme eller sex, og samtidig være assertiv, når det er påkrævet, men som regel camoufleret som søde kvindelige luner – hun er jo ung og smuk og sød, og lærer også af de andre at der er forskellige måder at virke sød på, så mændene opfatter det på den rigtige måde, afhængig af, hvilken situation, der er tale om.


Så begge de to unge kvinder lærer sig hver på sin måde at blive herrer over deres egen situation og lærer, hvordan de kan udnytte mændene til deres egen fordel i stedet for blot at være prisgivet deres lyster og være passive ofre for dem.


En kristelig prædikant møder nogle år senere den unge pige, der skulle have været stuepige hos obersten, men i stedet havnede på bordellet, og på hans opfordring skriver hun en beretning om sin historie og hvordan det udviklede sig, da hun ved en fejl havnede på bordellet i stedet for hos obersten. Men prædikanten er utilfreds med denne morale på historien – han havde jo ventet det stik modsatte, nemlig at det havde været forfærdeligt for hende, og da i hvert fald slet ikke, at det faktisk viser sig, at det var bedre for hende, at hun er havnet på bordellet end som tjenestepige hos obersten. Obersten betragtes jo udadtil som en agtværdig og respektabel samfundsborger, og prædikanten har derfor svært ved at kapere, at det skulle være bedre at være på et bordel, der jo almindeligvis betragtes som noget af det mest syndige og umoralske, der findes.


Pigen, der havnede på bordellet, møder i øvrigt senere hende den letlevende pige, der blev tjenestepige hos obersten i stedet for hende, tilfældigt hos bageren eller på et konditori, og falder i snak med hende. Der går rygter ude i byen og fortælles mange historier – også på bordellet – om, hvor grov obersten plejer at være overfor sine tjenestepiger – men nu med den tilføjelse, at her har han da vist fået kam til sit hår.


Obersten kommer også af og til på bordellet –i lighed med mange andre mænd fra byens overklasse – men her bliver han holdt på plads af bordelmutter og hendes mand, så han opfører sig ordentligt. Denne side af oberstens liv ved prædikanten tilsyneladende ikke noget om.


Som den gode, velopdragne pige, som hun jo også stadig er, skriver hende, der havnede på bordellet, så en anden beretning om, hvordan det er gået hende på bordellet. En beretning, som hun regner med, vil passe bedre til prædikantens holdninger og moralbegreber.


Det er en beretning, der handler om, hvor forfærdeligt det har været for hende, da hun havnede i prostitution og var nødt til at finde sig i den hårde tilværelse der.


Det mener hun jo i virkeligheden slet ikke, men hun mener, at det vil være en fordel for hende at stå sig godt med prædikanten, der nyder høj anseelse i den lille by, ikke blot for sin egen skyld, men også af hensyn til sin familie og sine slægtninge.


Selv om prædikanten er tilfreds med, ”at hun endelig bider sin stolthed i sig og indrømmer sandheden om, hvor slemt det var for hende” – sådan udtrykker han det – så kritiserer han samtidig, at hun ikke er i den ydmyge tjenende rolle som husalf hos obersten, men i hele sin væremåde virker mere som en selvbevidst og selvsikker ung kvinde, der selv styrer sin tilværelse og også godt selv kan styre mændene og måske endda udnytte dem til sin egen fordel, for han mener det er hovmodigt og dermed syndigt, at hun sætter sine egne mål og evnen til at nå dem, over moral og anstændighed og et ydmygt ønske om at tjene andre og opfylde deres behov.


Det foregik som sagt i årene omkring 1920. Nogle år senere fik hun en datter, der igen fik en datter, der mange år senere fortæller sin datter denne historie, da datteren fylder 21.


--------


Lokomotiverne kæmper hårdt, det røde mod det grønne. Fyrbøderne skovler kul på, alt hvad de kan.


Lokomotivførerne skruer op for spjældet, damp og røg vælter op af skorstenene, der er fuldt tryk på de store drivhjul.


PÅ BANEGÅRDEN I DIJON


Manden der kommer kørendes gennem skoven i den lille røde Renault – måske en AHG – den ældre tekst om det


Manden, der hedder Paul er født under 2. verdenskrig.


Han er vokset op hos en plejefamilie. Han ved ikke, hvem hans mor er. Han leder efter sin familie. En dag får han brev fra en fjern tante, som gerne vil tale med ham om hans mor og hjælpe ham med at finde hende.


Det er hende, der venter på banegården i Dijon. Og som han kører af sted for at mødes med. Men det er i virkeligheden hans mor, hans biologiske mor, Marianne, der har fundet frem til ham, selv om han får et andet sted i landet. Hun er gift med en rig politiker og industrimand, Jacques, som ikke ved noget om sønnen, som er født under krigen i de to år, hvor Jacques sad i tysk krigsfangelejr. Marianne blev voldtaget af en tysk officer og blev gravid med sønnen som følge af dette. Hun fødte i dølgsmål, og barnet blev bortadopteret. Jacques har aldrig fået noget at vide om barnet.


Jacques er glødende patriot og desuden meget jaloux. Dette ved Paul intet om. Marianne længes efter at se sin søn og få at vide, hvordan det går ham. derfor har hun opsporet ham og sendt ham brevet om at mødes på banegården i Dijon, idet hun bare lader som om hun er meget fjern slægtning, der tilfældigvis ved noget om hans mor. Hun er stadig gift med Jacques og må derfor være forsigtig. Novellen foregår fx i 1972, hvor Paul er 28.


De mødes i Dijon, og hun fortæller ham en lille smule om hans mor (altså hende selv), idet hun stadig lader som om hun kun kender hans mor meget sporadisk. I virkeligheden brænder hun efter at fortælle ham sandheden. Hun nærmer sig tøvende til emnet, men stopper så. Hun får pludseligt et grådanfald. Han prøver hende, men ved ikke rigtigt, hvad han skal sige til hende. Han får en mærkelig følelse af ømhed for hende og en uforklarlig følelse ad samhørighed med hende, som han ikke selv forstår. De mødes flere gange med et par dages mellemrum – han er på 14 dages ferieophold i byen. Hver gang på banegårdsrestauranten i Dijon til en kop eftermiddagskaffe. Allerede tredje gang har han forelsket sig i hende, selv om hun er meget ældre end han selv. Hun er52. og uden at vide, at det i virkeligheden er hans mor.


En eftermiddag skal hun lige til at fortælle ham sandheden – men så kommer en af hendes kvindelige bekendte ind på cafeen, hvor de sidder, og så bliver det afbrudt. Veninden ser Pauls tydelige tegn på forelskelse og tror, at Paul er en ung elsker, Marianne har taget sig. Det er dagen før, Paul skal rejse tilbage til Paris, og hun når ikke at fortælle ham det.


Paul er journalist og miljøaktivist og er ved afsløre en stor skandale med et firma, der har gjort sig skyldig i grov forurening, men som hidtil er sluppet af sted med, bl.a. ved at bestikke en indflydelsesrig politiker og nogle embedsmænd. Det er Jacques firma, som han er mangeårig direktør for, og som har gjort ham til rig og indflydelsesrig mand. Man Paul ved ikke noget om alt dette. Skandalen trækker tæppet væk under firmaet og Jacques selv, så Jacques skyder sig.


Nu kan Marianne træde frem som hans mor. Året efter sidder hun igen og venter på banegården i Dijon.


Han er forsinket, men kommer, netop da hun er ved at opgive at vente på ham.


Paul tror, at det er fordi hans forelskelse (som han dog aldrig har givet åbent udtryk for) er gengældt, og at hun altså er forelsket i ham, at hun vil mødes med ham igen. Han har igen taget 14 dages ferie. Efter et par dages tilløb fortæller hun ham, at hun i virkeligheden er hans mor.


Hans følelser, da det sker. Han har omsider fundet sin mor – som han ikke anede noget om. Men til gengæld har han mistet sin nye, store forelskelse.


Hvad sker der så?





Romeo og Julie


181013 / 311016


(Måske til Stolejægerne)


Den med den alternative udgave af R og J. hvordan var det nu, den var? Den startede med en lidt ændret version af en helt anden historie - - - Hvilken?


Der var noget med at Julie var glad for at slippe af med ham igen – men også meget mere og andet.


Er det noget med at Romeo skylder nogle penge. Der er i hv f noget med at Julies forældre ikke vil ha ham gift med Julie. Men af hvilken grund. Ikke den sædvanlige. Er det fordi Romeo er en zombie/robot – eller er kastreret – eller er både R og J deltagere i et reality-show – og Romeo er brændt varm på Julie – men produceren vil ikke ha at de to finder sammen, for han har udset sig en anden som Julie skal danne par med – måske i sig selv en ret fed idé – (Måske som et indslag i Stolejægerne, sammen med andre udgaver af R og J– HP – eller en anden person – er blevet forladt af en kvinde, og sin dybe depression skitserer han 5-6 alternative versioner af R og J, og taler om at udskrive en novelle-konkurrence om en novelle skrevet på basis af en af disse – eller en helt anden alternativ version (men kun som del af den fiktive romanhandling!)

OEBPS/Images/cover.jpg
A
N
Q
A

)

| LY AF TINAS
TUNGE TAARER
SPILLEDE HAN
KIRKEN V./EK





